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“Dan di antara tanda-tanda (kebesaran)-Nya adalah penciptaan lagit dan bumi,
perbedaan bahasamu dan warna kulitmu. ”

(ar- rum :22)"

Y Quran tajwid,maghfirah pustaka 2006:406.
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Universitas Bengkulu., 2019), 307.
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https://www.jurnal.iaicirebon.ac.id/

O sl Gl s (3 Gnaed (Ko ¥ 3T aal el sla )Yl b el 2iy

cophez] dsdiian 34 Jolmz

o VY ohie ) e a5 ool e 1S sae el gt Of g

o el slie] ades & LY skl s pls s 2SSO coLdST
Slashrn 0 Gl v chhaal) oda 3y ol & Ltoial w31 dal) 2l s e
Sl s e slldy 2SS AV e cdl a8 e ldSD) Glas slas

QCIHINEAF VY

ol Sl e (8 oy ) el T el Bl 3 ol il e e sl

o 30 (3 Lslang Slajdll upd ol odall’ “on s iall e OB o ) Je sy
Gry S Ty S Bls) aabl agde¥l el U ey Ol sas
e OF ooy et i fag L Blalil sy Dol ity Gl SUaia NV Sl pally (53 40
el ga amall e 0B (2T Bl oIl dleg wmall e on G Y W)
lSI e i g ol o Ayl bais (Al Y sl delioy 13 il e

e 2"‘..""’"‘-&'\) '”w//"[;” GQ.AME géj\ cvo,ul\ g_,Q.:JE quh; L:a_j g_,lh:ﬁ J; cL@_z-JL;)

® Muhbib Abdul Wahab “Peta Perkembangan Leksikografi Arab Di Indonesia: Studi Kritis Atas
Kamus Karya Mahmud Yunus,” IMLA Arabi: Journal of Arabic Studies, (Universitas Islam
Negeri Syarif Hidayatullah Jakarta,2017) http://dx.doi.org/10.24865/ajas.v2i1.31.



http://dx.doi.org/10.24865/ajas.v2i1.31

oS5 el Ja pomens 2] s Bimn Bimgre sl Bsalll ol b 3 e

\
J\.q-j

ol S Jolin sl el ga (o lal) Beamall nlps e OL Jod) S

Caalb ales 3Bl g B U ples wid e b Y el slas] s
e OF ) e (g anditos o Joes L SlS) Slals omal) 05 3~
O ot @y coomnnd) o)) o) (25 g Sl S ey OF S ah
o @) e demal) il s a U sl (o) s (3 e i
G5 WY bl ol wl) o) Wy L esal ol @ pes OF s g LS

.J}ALZJ\QC)U)&M J\.«f} 535*@&;%9515‘ . .S‘ JMC’“F)’)‘{@\)}

oda 3 pdsinde @ b S I e BT Sl o)l B U culs

3B gmy ealgdll LA a ST 2 ) O kil o Wl B sy i)
RO ES [ FIL VS o SN PR CS EY N U AR C - NP NEE NP U I LS
ol Lo gie ool L) (ST i (W) asall 2l WL 005 j0ml (3 o)

el Byl ST gals a1 g o) gl A date e ST kit

" Taufiqurrahman, Leksikologi Bahasa Arab, 6.

® Dian Syahfitri and Arianto, Leksikografi Ejaan dan Peristilahan (BIRCU PUBLISHING:
Budapest International Research and Crictics University, 2020), 2-3.

% Siti Ghitsna Naily Nasyithoh dkk, “Perspektif Dr. Ali Al-Qasimy pada Kamus Akbar Bahasa
Arab  (Indonesia-Arab)”  Shaut  Al-Arabiyah  Vol. 9, No.2  (2021): 234,
https://doi.org/10.24252/saa.v9i2.24202.



https://doi.org/10.24252/saa.v9i2.24202

Bk we Ol LadY ol ©lgslS pnsaldll s Ul sl Lo Y il
Ul 2l bl ol e 3 gl el pisincn gy ol e el
oty Bl e pasand esaldl) 1 OF Gl Slegoge d IS s 3902 rsals
AL Jpos) fgord o o plsiza¥) (3 B gty ol Bl 2l odene 3 s
ERAECE NEENPH RVOPS N O CN VLTS LR R TS P PR W PRI

AU ] x5 U deall (3 989 (Olgsnl (3 serld) B YA gkl A
QUL floed) " Olgis (el s 3 a U oz o] o ety

.'HW’&MW&W&bJJ&W’Wj:MW CJU;.(:W

Eoedl sl

U ol alind Wby 2Ll ot cdnald) ) Toliza)

o el R B D54 e ke (3 S Sy e A L
S’gruj\

Ao e mamal) 3b0 Ty "I e 3 USU Sty s & Lo LY
?ge“\_sj\

ekl S sS o wHEN S ST LY

Eond! Blaal .

P Coul s ol



o o demall B il iy " g 3gaz ! mae 3 Sl SU ity g WS
.f\.&)\
o e temall a bl Ty "UISY" e 3 US Slity s JAE LY
.f\.&)\
nemmall U S e @lie ol ] LY
Condl Wlgd &
FERESU RV
celill pad) o e 5 BLoL e T30 0585 Of el i U5 e 2L il
ol ol b s L) cazall (e 0l 3y Sy Lall e dle 3 2o
el (3 ol e dslio SO e
Ll wleddl LY
LslsTy 234l aall ol (0
oo 155 3 sTy dall Al s pealy OVl oled BLo) edes 3307
L Jyoal) Gyl ealil
el (o
iols AW JlasYl Jbds b (3 Aelis B3Lo| Ry 83Le 05T OF S

Ggemall J2 8



oY W (=
05SS Ol cable DUl elr] (3 3)aS 2l ods ls pasand OF WSl e
il o3 2oV JleeV1 Jom oY1 e bl ey Lilo] Lo
Bl g1 1aaY,g
Sl sl dl (&
S Dbl o algdl 5l Tolo] Tam e 1 058G OF 35 e
R REPE IV RUCE O WERE IESN OB RS S R L,
etlsh O el L Olg sl serld) Agan @ B V) OB sks Sl
OF g 3 Sl il ol G lage sl alagte lsd ool (o
R S e N
Coedt Obdlags Ly T
i Olpwiy OIS o (g5t OUE I8, "wﬁw\ e AASY 2ol (,aul\ A
Dty Ly Wik ooy, Byomang Lasl]
RCOTRCEEIRE I S UPENVIG W VS AP LRI OE TISPAR
Ay L S aibas Wil Ol akdl W g s e jdas r et Ly

2 sty e - 3 e

10 AW Munawwir, _siel/ sl (Pustaka Progresif, 1973), 383.

1 Departemen Pendidikan Pustaka, Kamus besar bahasa indonesia (KBBI), (Balai Pustaka, 2001)
499.

2 AW Munawwir, _ siel/ s seld | 39,



) o dox il Wb s ekt Oy 4oy 4 081 BN g
Al 43 £ a0l S 20,alls vgdll Gaens Gus ST ol ans bl

S IS5 g ol ) s ol TS e e omy MsS" S e 00 Lo
Ll

LAy el i e ) ods 0SS

ol lodlaas Gy 0ilghy ablialy adenly Coudl ails st 0 JgVI U LY
ol Son

Sy, i) QL.U..U\j aldl olah, S§& L L}L’:.S\ <ULy
o) galia it 1 I L Y
.L@.L:U:j oL PSS S C:\JJ\ oUW

Jag 4 Lﬁj:é ZJWoL'sL\ &)L:j\ .0

https://www.almaany.com/ ,xall'"
(Y oo ’Qiléléj\ J\A) ,@Jz.//uLuJuu}AL?’é\)ﬁyJ‘ )_}L'd.n uJ‘ Al r‘aLn(}“ .V‘i . '
15 Departemen Pendidikan Pustaka, Kamus Besar Bahasa Indonesia (KBBI), °Ae.



https://www.almaany.com/

Gul Ul
A SE Lol yoll)

AL Sl

Slalys Cp o o) Mg Ailadly Ul Ll Jos AL Slulll e

ey

Oliw aslr (Y17 ple (3 SHUM 220 b oLl Ziamas dulys B bl )
SR EPEBUNY PET LS Bylas" Olgin (igesSA ALYl Sl
A Dictionary of Modern Written 5 3l e o (2@ Jo e
3 B3mse pb STy B3gmee DBSG sy ] Al sds 5 o "Arabic
<23l LS'A Dictionary jofi Madern. Written; Arabic s g, 5 gppetdl) aoens
OSSN Es e cpermall o Oy L T al, )

UNPRSVIESE 1L B R RO ACIRURSNUE HUPWE S IE N RUICYE WIITI
Baly3) Bpolall el womas DS Olgin (s S 2D YL ealy) L
o A eslly odl mell il (3 el pisnal. (Rl 3L
g s o Beolal dgall e gl Coy ) ol e Ol el

e



05 b o et LU L g W Bl s il 3oyl Ll LY
Ta S 2! gl sl (Y YY) ple bl Aliie By ol by a0
okl o ol Jo e b By Ol e il Al 2 LS
e bl sda 3 Og U il (Rl = A YY) Al Al SN
Tl Al SV el (3 S S o) s 23l L gl el e (S
Bl l) s el By L ol e ST ks sl () = s YY)
o S e WSl ey (@) = g b Yl) Bl a1 ol O
el @ sy O g g Sl e Bse Yy Lol e B e s
Ul e Sl
@la¥l ) ey Glenly o ) Ledllh " el el dal aal) Als Lt
YL EeasSh) Adl YAl (el ST U B Y Y e T s 5
Gad el a3 sl SBsalls ) llall el S " Olgi
Gl skl plisaal gy SUsllly il wmas LS U] anlll ods
oo e Ll i Y el e OF 2l sda (3 il o pebl a3y L S

L e ST gl ) Sl SL L sl ) Jgo sl e



Mo ae Gl | e ae aladl | S8Y mi AP | Wby
RICRY Eondl L Olgiallg
@ ol G| JLsT o) 3Ly | oda Jobw | —dmg LY A
bl eda |l 3 obSU| LE S a | —as )l
e S ea Up;ﬁl\ on &ylally | JlsT S Yoyt
@ WY | ol s e LS | el SBSS
el deal2
o Jemdl [ agls e Ual | de el SL)
| ddy)
JS léj gaj \j.éj W\ & cgc‘w\ LjL;
dn s SL|
3 OgU vl e Oy Al
) biis
R RN A S5
el i
Seoowl Dictionary  of
Modern | 4L 10lg
wladl axyl Written
czb'jfn oo
59 . Arabic
IRt oo
A /,.?ul/
3 aul, )l sl |
JLsT ¢
il Lel/
el
=G LS
& obj&l\ UJ&A J
Le il
aseahl
CM‘ e




AR

\A.:.:g P r.?;xl/ oY
3 Ol o lege BN LA il
WU PR B4 &~ | Dictionary
of Modern
il e Lolsladl Written
Arabic
Sy el
3 sy
JlasT
QU}Q.\
Gl Sy | lal ) e LASISS | ol SOl — s
S A R I e sl | = Llsye
B ol | e el SLSG oS ST \ERRS
el | iy AV D L) fme
ald)  ale
JZ aslld dulys 9 clgjﬁﬂ\ r\.,bp“w»b Sra\.xl\
) W]
¢ U | Just) dameall | ) Lo g b
) ) e oS
Balll oda | (el Sl | s &
Sl Bk
&}LJ\ &M}A gf‘w‘gﬁw Jia.ﬁj -Z‘t‘*-’.“d'\
el
e & JLash (3 daed)




VY

Z\M\J,\J\ oda

il (3

o Al

Codl eds)

& <l S
i s
s, 5 olall
S
oo ed
oA )
Y & oSl
(el 3 g

5ol dy
2558

ab}@
ol

LLlE 1))




VY

P S
PR CHAFIY
oda &
o™ sl
ol § 9250
5P 5
Ll 3l sl ST ods o | e — A2
O L) | demens wlals | Gdal (3 sl AL s
G2 S B | Lt 30 Oles | oS JLes] o5ty
G Ay | amald O RIS N TR S ey S0
b cuamd | b plhsal | sl L bt | de 8
JLsT | ales 2y bl | 3 W s W
¢ LSl A ¢ el e ol | bl
S e | JLsST) Rl | my el | bl ol
SN )G (el LS e s e YT -
IR P T OV T C RE AU RES |

Agl) sl




¢

(Bl de | Jo jobe plasaal | oAl eal) Yy
s 3 Ly |20l el Kz | Of 5 sV ign s S
dorg Al Al e L 0S| - slS
WOl oL Wgtne  osldel | sk |
el o B Y| Ol pa
e S YV Lol | & ey
SURS o | e s

S SVl

W Jes [l el

e LSS s liY)

et (el =

il 3| ol W okl | ods g | Al — als
O aplldl | 3 Ol damess | WS ) 20h) i)l
eeyose | bsSa LSt glballpmns | = Leacdeiy
Mmlg Logoge | i plasuinl qaeall | slally sl " s V"
oo et | Al ey k) | sl sl | ) Ledsl




Vo

ol 3

iy g o e
JlsT) Lozl
CRNSRIETES
o skl SREEW
Laf Ls&l‘ Eaedl
£ eyl ST (3

ul.c ﬁal.;.c f\.)o';:.w\

S sl K

6&1\
QJ.@_LT

Eod)

Ly
a3
e ol awll
T
el el
o)

e

Jl Jse sl

AR
b Y
Araler onlp)

W

,Gn}u
J:J\;” O‘j,‘”
C)t}}iﬁ

gla)

bl




' 1

dyladt dwlyld) Lo
fpaens Aslis dme | |
AL o5 i) Sl £ 98 T damall s e Ml Sy
R E g Y WO R P P P T IS RN RS G I PEESR SIS 5[
NERVS WESIUINEIGI S5 e ) 35 ailsl "leksikologi bahasa arab”
AJle Bagx I3 ool L) U Aipns Lmgle pldsiial Slalll polas olds] b
R TR TP RN

ccd,-\ (sl olasy) Sl c@w e asdate > Gamall dlee fois

cja?b,;-\j c)rzs\ J:,A dazenl V.l.c &19_? Jg.& le-:j v}\xi\ mﬁl 9 cr‘.)o';:.w‘}“

® Mufti Rasyid, Pengantar Leksikografi Bahasa Arab (Literasi Bangsa: Cetakan Pertama, April
2021). HIm. 5.

' putri Khusnul Khotimah, “Penyusunan Kamus Saku Anak Bergambar Tiga Bahasa (Arab-
Inggris-Indonesia” (Skripsi, UIN Syarif Hidayatullah Jakarta, 2021), 12.

8 Muhammad Hasyimsyah Batubara, “Leksikografi Bergambar Indonesia-Gayo-Inggris-Arab:
Konsep Dasar, Fungsi, Jenis, Dan Isi Kamus” MAHAKARYA: Jurnal Mahasiswa IImu Budaya
Vol. 2 No. 2 (Desember 2021):57.

9 Taufiqurrahman, Lekskologi Bahasa Arab, 6.



\RY%

k) adl ey ot el 3 OLUS) plasa) e el L) BLo| (Jaddly
VLSS s T
ﬁd}w&yw\v&&fwgu@aﬁcwwgwy
tots ¢ el sy Bl s

(bl &)

PESINENE P POWRERURSHIN PR TSR

(832 dmgie (329 il all LSy LY

9 ekl S LS g

e sle) 5l i o

Y & el Sl S L (B15 OF (o aomall slite] dkee (3 (U3 ] BLoYL
oS S8 LUl ol 8505 OF ) e STV (R 85 s Sy e
ol s S el des g Lalgie el @) Bgleadd sSU ) 13U
o By (W Jo gl 03 ST DS Gl asile Jo bl S

NI

% Muhammad Hasyimsyah Batubara, “Leksikografi Bergambar Indonesia-Gayo-Inggris-Arab:
Konsep Dasar, Fungsi, Jenis, Dan Isi Kamus” :57.

XV ogen cllle deals aaaall delias dalll e | apldl) L™
22 |maduddin Said Tsabit And Khizanatul Hikmah “Analysis Of The Saluni Santri Dictionary
From Dr. Ali Al-Qasimy’s Perspective (Analisis Kamus Santri Saluni Perspektif Dr. Ali Al-
Qasimy)” Universitas Muhammadiyah Sidoarjo. HIm 2.



YA

o k2 aege2 e st U oS e mall OF el e

og é.l.x:;“ szpj C)\»}LU) Lgiles CJ,& & (..zul\ dﬁ} Liéj aJ e N
< £ N Yy £ . . £ . N

oo @MV e sue (sl e Wiy o AV O 3l L) 3 slge LS

or 208 25T 2 DS e el s OF STy G lles jie

4/4&}

L ools Taf 885 3 08 OF o Legliapdy Lo oy Gg 00 Al cispal
Yén . £ s 1

gsosh o) bl S5 e

¢ . peld) Cum Je= ) s J C.L Barnhart 0L (2Us ) Loyl

B oLl Lo g Sl oy odel Olasad) 653 Lo ah sl oy

18\
\
1%

O\

e L

sl ¢ g wde &1 52 oleslary Leilad] Rk Toten L

o

M

LA A iy Sl i S e
sl Al Rl (3 oAb (eral) s @Y saw ) BloYLg
Oldlall odng L sadlly ¢ pgdll cuamal) ¢ pgaldl) 1 2y cade il s
lasles 290y leglan o I3 e dsgat gn o) OF ) ooy 125 Lgm

L:,SJJ e \.g,:.ibuj C‘.)\JJJLL\ @j .C;)\DJJLL\ ol prov-ig Cfl'u JIA v L}.Lx:.? (5J,>-T

2 Fitra Hayani, <“leksikografi Arab”,Shaut Al-Arabiyah ~ Vol.7 No.l (2019) :5,
10.24252/saa.v1i1.7786.
2 Ryan Nurdiana, “Komponen Mu’jam Al- Lughah Al-Arabiyah Al-Mu’ashiroh (Studi Analisis
Di Tinjau dari Ilmu Leksikografi),” Journal of Language Education Vol. 7 No. 1 (Juni 2023): 105.
http://ejournal.uinsaizu.ac.id/index.php/tarling/index.

X9 0w cllle deala aanall delia s dalll ale | capdall o™



http://ejournal.uinsaizu.ac.id/index.php/tarling/index

14

o8 Jeeed U3y el Giah Wbt dims dongie 33y by Lo
Dl 51 Bliglasy wlsall glak £, pisadl
g dge2 wmns ([
N & s dsa sl 3l e 91— g )l el
Jo¥ womeall Mia 23 & L gl (3 Faal) 2Rl (e (3 Uizl Y1 o Ll
G ade S0 Gl s 5, St Slads 5] g A5y (VAVY pls b
ele polall pwgsliimgall g 250 pomae BU) sl )l ods
Aeio OYY ey (sdlly ady (s 3ges S5 e Y
Ly a3 g on JS5 OOl Basld el Vs 20
b SR gl (6L 0l o el St s Rl ] s
By DIl cad o S IS L h e sl sy MG
NV (R NOY WU B SUREPRE [ BV FR N PP S WS R IRE R
el
IS ens (2
M e iy S IS B el il g Al s Y1 ol

S ST POTR IV NN (SN IRE S WIPRE HUBN E ERER WAL

% Taufiqurrahman, Leksikologi Bahasa Arab, 132-133.
2" Mahmud Yunus, Kamus Arab Indonesia (Jakarta: PT. Mahmud Yunus Wa Dzurriyyah, 2010)
%8 Mahmud Yunus, Kamus Arab Indonesia.



U3 diag VAAY e 5 Jo¥ amall lia Jad & Ladl (i Lealasans
Al cmmalbly OBl e e (ol Gl 4 Bgige G ol
oS
Gl dalall sa ol a3 Aulall gabsaS pasiand (sl aoald
oda Lidls b S (PT Bulan Bintang =31 > e VaaVele oyl gl
Sl kes gl main S0 Llyxt iy amioTE e 2e
VT e Wilsml mag i) Al 4] 2 g b)) A e SLST) 225
S gl @l ey e SO Gles U ) e (28 of B8 (olsall
ez WOl e @ 8 pomsi ] a
v.z—Lx.L‘ o’ LY
e ) sl Jtean VPt L R A S s | S
P
bS] st (1
Leslasy 0l 5 o G oo Sy 3 LubabIGY) s psiien
SVl B el e ST Bes ) Calit eseldl) g LBty ) 3

AR PRI Ll ol e doany

# Asad M.Kalali, Kamus Indonesia-Arab (Jakarta: PT. Bulan Bintang, 1997)
% Tika Fadila, M. Zacky Mubarok and Darsita Suparno, “The Arrangement of an Arabic
Dictionary for Ibtidaiyah Students: A Lexicography Perspective,” Jurnal of Litteratura: Jurnal
Bahasa dan Sastra VVol.1 No. 2 (2022):129. https://doi.org/10.15408/1tr.v1i2.



https://doi.org/10.15408/ltr.v1i2

Y

Al S gl (o
3 plasanl @lsdll Sl e elbae] o G (it psaldll s pdsiey
"aa A sl Sale gl s end L2
Sl sdaze pssls (o
b Ol e e egeld) s Ll cCinad) M ) e iz LS
3 e ST e gt O Sy el M pdsany Y
iyl ] ey K2l o n esaldl iy « Bo Sevensen) TG,
e
el B (I
ey adS Ve g o gl SIS e gzt esald) s
M anad o 2l Ll el Yy s e e elilt S ple
O S8 sl e d [head sa esaldl)
el el (&
AT Dl e eseld)l s (s24
Lol el (o

'w1~~~njv°~~~wcj\ﬁ:d)wdbwyw“iﬁéfé

*! Taufiqurrahman, Leksikologi Bahasa Arab , 172-173.
%2 Ahamad Mukhtar Umar,Shina ah Al-Mu jam Al-Hadits (Kairo:* Alam Al-Kitab, 1998) 39.



Yy

2SN sl (&

S ) geld)) Sl

@ s o

J$SUL Ogall) o e 2L e g & U e
G SLAl 3 aeeld) abile 30 Bl sad) sl g Wy (W e
NAYY G e 28l U 3 i VA EY 0/ T

SV analhl) Oy |, (slisy analr) Blall @ Slaals JW) andes 25
(2052eST) Willaszg |, (shosl mal) g dly ()] g dxalag s (3
Joam (sl & ST amale) B ol SNy | (Ogpsed)) Lo g
Al 3 terley, BiH 3y OISV (S ) B e
$ S Ay Ol als 31053 kel e (il el
e I A CZ UL R M- P P YRS U R S PPSVNCS VI POLCAPRPRE W
Gralry JRld] 3 eS| deslr e a7 Ol 3 el aBYAYA
G e (3 S Jes il (3 g gy pl Ay S (3 (el
Aaalh Anld) (5 polally By 2o l) 2l Aadaad) ) LU L Cyad)
@ by 2l Y et Jas(VAAY=VAVA) (eSIY1) iy el s

B 55y Tited (bl (5K Yl) DLy aslally a2l aadluy) dakill

(



Yy

el BL Te & clgets dadadl (3 ) 25kl (sl ) BLY Tt

VAAY (Ol Wl Sl Y bt BT 2y Slasldl sl

Y

th ) ) a1 daasVlg

(Gl & apal Gl e s2e). ¥ Gdedy Bl A s 3 s -
Yorq vt

gl gl Bl LW mael] olal sl e -

(AL Bl malstl 52 gl il W) enel] el 2 sae -
Yo.og=Ya9

e 3 Y 8y gl 28l @S Sl o Lza ol e -

ol WU S B LA A e -

Sy el gl g (3B Ag Apaesa Bl et sae -
csLayd)

s 2 Yl el s o

(Y1 g 05,80 Ol a8 Sy ) Al 3l W) el 2ol -
S 0

(Y 0V 0,50 0ld e gy ) balgianyl e =

il e ) gl cliaal™



Y¢

Vera (Yoo A L0950 Ol aser g )ashl Slslesna) e —

(Yo7 09,80 Ol et Cgpm)odllall gl Slsleian) wmas —

G (VAR oY 5SSV b)) el ) ) -
o \TEV

(Yot ,05,50 0L 25 1) W anlall | sl aslivg e -
(Yave,1aay , ol drsls 1 (5L J1) 1a5Wly 1sY) Ol

(Yo ¥, 0l asSs tmg ) adedls 3 Y1 o dg ) demal) -

- “The History of Arabic Lexicography and Terminology”
in: Handbook of Terminology (- Amsterdam: Benjamin
Publishing Company, 2018) Vol. 2.

- Linguistics and,Bilingual-Dictionaries (Leiden: E.-J.
Brill, 19771981, 1983)

ol S (o
S s a Sl 5T 1 emall OIST13) Lo 52 OF aseid) adory
sae o) e pdk (Bled) s 3y L el (gLl LAl o
& Ll il BE Sl Lons el Lzl S 3> Blele g L

3)509 J.AKVM &l Lch PERWY] uﬁ«;& ‘V-?U‘l\ C)Ujgx o e U’;.J gﬁi:”‘

% Taufiqurrahman, Leksikologi Bahasa Arab, 174.



Yo

S 5 el DU 3 sagmee 055 O g sl l Bl T el e
Ly oS mas ol 0L J g3
Ja¥l 41 ()
oeEl e 24
g o A o Sl g Ty el D)
o Sagll 0K e mess o abE) ods 3y L eseld
Yl Ol el Laaz galdl) OST sl comal)  adiiis
te or 2 Ol M ey el ol s LU B () el o
res WElrboml Bl pedsadl e ed) e e e sa il L
" il [ 1l
Ll slaly e
2y 4y Gy el o G 005G O Sl el

sdaziy o leghall war (3 edsndl Lol ess 13 Byigs e seldl]

% Evy Nur Rohmawaty, Abdul Muntagim Al-Anshory, and Nur Hasaniyah, “Analisis Komponen
Kamus SALUNI FIL MUTARADIFAT WAL MA’ANI dalam Pembelajaran Bahasa Arab”, Al Wasil
Vol. 02, No. 01 (2024): 27,
https://jurnalfaktarbiyah.iainkediri.ac.id/index.php/alwasil/article/view/2890

% Wiranto Aji Dewandono, “Leksikologi dan Leksikografi dalam Pembuatan dan Pemaknaan
Kamus,” Paramasastra Jurnal Iimiah Bahasa Sastra dan Pembelajarannya Vol. 7 No. 1 (Maret
2020): 22. http://journal.unesa.ac.id/index.php/paramasastra.

%7 Septika Rudiamon dkk., Leksikologi Bahasa Arab ( Malang: CV.literasi nusantara abadi, 2024)
47-48.



https://jurnalfaktarbiyah.iainkediri.ac.id/index.php/alwasil/article/view/2890
http://journal.unesa.ac.id/index.php/paramasastra

¥

(A el i (peldl) (3 sl (S @) jalall
Lapy (olegasl
sreldlads e
Jom lglall 55 andls B on osaldll (5 3 tagl) jolial) o
dogd) 1o Blow aifb @ 2oy caddb oy osaldll meams 2B e
Blrlaml ad i) (S Al il sy sl Ky
RN e
il pldsn) Slols @
Lo JUH ga LSy L egalill plisent 2AST B s ) s audy
oF ol 1aS Je obsla)] Wl SEICH N R
(AT B of el L T el A el (sl
el sla)) e
S 2y sl (3 Aol Al Bl deldll Sl Y s
gl Aelodll e Lapdy (ot Sy cnpadl e Slashes
Al aelg g 3 ege ) Sl e ARl alad Al
) SIS Lty ) clas Y Cid Jo paneles g

Gl Jul 025835

% Fitra Hayani, “Leksikografi Arab”,( 2019)
file:///C|/User's/lUSER/Documents/RUJUKAN%20SKRIPSI,/10.24252/saa.v1i1.7786.



file:///C:/User's/USER/Documents/RUJUKAN%20SKRIPSI,/10.24252/saa.v1i1.7786

Yv

el 3 ol sue @
iy eall (3 OllS) s Joiy il JolS) saldll atlias e
argdl i) £ 8 G el 3 Ol sas ity 385
L ssle SldSU OVT ety sl posald) (JU o S 0]
el SLISI las 0gb 8Ost ol A adadh G 055
L Ssle LS cpdle JI OV @les ezn @l esold) L
sl jT s N P j.f\ O}Q;

olhlesl e
O B g popadl o s By apeldll 3 Shlas Yl
el eeeldl 3 ollas Yl aells O (S& Lol lass YU dsds
S Bl e et e g ) psadf s g e
@ e @ paill (o O ga e ) O 1 (L e
(e G el O I3 S e Ju @) Al
TRl e S liny (isgs & s5aill

osall ol jsa Gl @
PCRUEREEIUS- R AN DETIVIT g I FYE N RSV L}\&L\ ey

sl ST 130y b Blle 2 05T 8 ) AN Ge0l by s

** Ramadhan Nur Ilham, “Pemanfaatan Kamus Digital Bahasa Arab-Indonesia Sebagai Sumber
Belajar Di SMP IT Ibnu Khaldun,” Journal of Education Research, (2023): 1935.



YA

S lae Ul ST OF Comd cidlo) Slaglas 239 oo ol o)
ez &gl

i guall e gl uslgd

e sl suslas (3 dege rseld)) (3 Aggn)) Al Al e
JETY VR WSV RPN VSV PR E VI V-4 R QRCHE, TS [ RPOY
il bls) a2l aabl sisand W ety ) sald)
o Bl 2 05 G SIS sl e el 3 aels a55a))
ST Slaslany

ol g OF S8 et LIS gme oLzl ogaldll o, Y
ol azn OF SE Wl fow o iags 20L5] loglas
o e LS e a8 e Dlalasy (oS U5t
148 oo Slolee Ual el by 01 38 rells dpsloyl
b egd Jo ol aeli sl ol LS Pzl
o A ) B i Baladl eseldll 0B (UL oS 2t

o5 Jf\.@.am Eéj‘ L)



A\

) e (Y

el Li) e
o S w6l AU (Belgy 1 ot sy egeldl OST13)
bsbll alisan) ey O (S8 Laghy LS 5613 Cpaisarl
$5 Ol Se (U L petsitanel) 3oL 3) g i ) OF dseislyll
AW Jso gl ) e S ISay esaldl (3 Lshad) alaser

5 gonll g5 @
SIS Joo caesine loglan @i osaldl) (3 s plisz) S
Slashell o baggy caliall s LISy plisean V] dlialy ol el
S dem et aer K B Lkl aas (g ALY
a0 SLIRIHYY o8

pallwbgdell @
iy el 3 LIS Gl BAS b Aeall skl s
33T Asaall Slaghall o Lapé of a5l SO of gl Clegas

Z\ro-f ix) Ogaday J.U\ d)dsji}! Lol ol al) daga



i)l Sleglall @
Sloshell ez apdlly Bl Slaglell e Bals al) (5
0555 & Al STl LS 2S5 3dST Jo S 30l
w8 oo W St AW ()b gall Bme IV e 2R s
Sliker 0Ly Lo " jarnaly et e e W ol aal)
Blele ot W L Cal g Lagie IO 0SG Gst (b)) U s
Sty 2l s 8 o) Geid el 3 ESa) Sleglald
SN

Ll Olaglell @
phlszal 2aS b e peldll edss Slslall ods dslus
oty e [ty sl Ja0 Lo 25 5y G
Bl Ty G sl bl 1L S Bl S el
o @ el Bape ologlal) ods a5 il ko) bl

Sl WK pasad Y 5 g sl aslsdl)

MY A9 e llle desla panall Aelia g dalll ple | il e

* Taufiqurrahman, Leksikologi Bahasa Arab, )¢o-V¢¢,
MY 29w llle deola panall deliva s dalll dle | aldll e



™

WYl Clglall @
L LS slae vgh Jo L) egaldll 3 AV Sloglal) delis
AlSly Sdmdl) (3 e Sty Lgalbsanl & ey

IS pliscnal o dadl @
i) M Lig ol 2alSU1 plasial o alaal slas) day ¢ oseld) (3
il cum ad WU oda @ ikl SBLL & Lalasal B34S
Q&wd@\jﬁw&e@w\f\m&w;
sl Ca3lehly JLlT (3 2adSTl &3, Gedsuinel)

(e Jdo) oo Sf o @
(33 Bl 3 1S plasasl 248 mog @3l (a0 e PLSY I
i) Bie Al @) Lol Bl 3 RS psn N U st ey
e | S palaly Lalins

syl @
it ool o Ly poildll & g o) T Bp0 plsn
wtlill o OF S jeallh  SLUSIL oyt annay 3 g1 s LsY)

oyl o sy STy 6l IS



vy

LIS Blizil Sligas ®
Jro el Gl e il Sl Sligdal) sl leis
St (DLl Gl Bms S o i B G olSY)
rzs @ @AY ldSlly LS @D 1gh e Ogedsand)
A el et clls 15 Sy el s Uy LY i
Tl adS 3 e g M e S e o
PPN
> e
IS Je Adlo] Slaglen e Bl il & ol Lo
G o ol Sl Gis o a2 paoe dildl LIS
S5 ST rsald) Lot VN axlll 8 il sl o (T S ke
o daasdl walill o Sllas ¥ e alslan dedste 5>
ES P10 |
Jgidl @
¢ DLl Gy 1) @i Sle Jglad) pisand (epelsd)l (3
Lt sl (el koo (280 o (oY Slllly gl Ly ) aal)

*® Taufiqurrahman, Leksikologi Bahasa Arab, ) A,



Yy

iy L

I3 43k Slaghall gdod Aoy ugaldl) (3 Aoy Al alisca) Ay
@ Bllusaal of aall ghad) padll vgd 3 delay Lol alal)
cadz gble
;4,)\:,8\ @.55\ Sl

s o) o o )l ks )W sl Ll 2m L Sale
LSl plusezaly aally dimgd) (3 lpad) S 3
@"d‘

o 4 s Mot g anlill = i) agaldl) 3 Al pisad
o DLl oz vowal) 23 L mog 3 dels Euk (Bulins
e el
el e

G 3 o ey kil e Sl ol s o
Sl oy G dhagll LU e il Sp ey L esald)

oW 3 ealsdll Lo el ol lalll asl)s (3 asSiLies



Ye

Alest s o
Wil Jy laglas o 55 porln dbidl oda Jozs O (84
Sael @ aall lpedsanl Gl dad) slally oYLl (Sl
sl
Jeo el ol Lall pgaldll LSt o oy ccssl ] BLOYL
skl ATk dys Slaad sgmy Bl (el ATy dslhl Sapn
WSt g 5 3 Wlisl oS g bsall o sty 28l

el

* Taufiqurrahman, Leksikologi Bahasa Arab, 176.



S ol

Eond! Ga\:..o
Clly 2] Ous B DUl s Jsad) dde dab o o) ol

Badsndl Codl ol oy ome J2 3 ONISEL o) Lealtsin) (S Runs Bpns
warby codig g

(G ol malie P 0 A4S ol Eodl gr B Ul antsans g g

Fasgrsll S ) Blzal oK G Y iy el s e

sl anlys Jos e clls o UL W i ol s 25k Ll

Aslas SL ks AL SVl (VUL (N (S e B30
N

b o deam g ooy L emall gl o ESI e B pasald) o)l e

Sl e el 1 3 U S e sl SbSU e Sl ol

el ez Of (g ) oSl g i)

* Feny Rita Fiantika et all, Metodologi Penelitian Kualitatif ( PT GLOBAL EKSEKUTIF
TEKNOLOGI, Maret 2022) 12.

Yo



1

UL jslas .o
Sl e 5wl Sl jhas J) Goddl Vs @ bl slas s
LSyl
gw\jys ol jdas L)
ke cla> gl SUL o auhll sda @ pasadl ol ol jdas
LIS sy i 5at esals L0 axalys S egaldl) e L
oWl UL s LY
Lossley 5 13 Leaa ¢ ) ologlall o desaz oa (sl UL jdae
S DUl jdas Jedy @l sda 3 Gl lla) JLSenY pasald
o Jodl) ob g gl s B o5 sem o (Vg o2y (ST
LR CRVECE R S PENT
CHV W B WP IC
L;;W\éuywdra;\géﬂobwcﬁ%W\wﬁguwyg
F il agr 9n L jlasly U s e dile olals of oN2 o (S sue

Vs o i BB g g sl



v

Vel Jle 2
Codl fi L )
e & Al dady anh i g ases dlall s Wbl g Ul JoE -
NS U R PR E W
L Layad ¢ & ikl dal ol col ol e Eoddl -
ol Olgie elid) -
ol s Ly
AENPRPNIE & Akl ol oI5 SbL e bl e Gl -
Lede el & S obLU S S B3 -
bl s -
S3 JLs) Ly
Ll o3l @) @Bl amstadl odlsaal -
UL dep e
o il e UL Es L eldid) Aes o)) S UL A e i) s
S G aes U] Cad) iy diaesdl A 3L gad) Ssle) e UL A
plae es” 18 by P e Sl e 3 oL B e BL &

FEL Bylie Vs e SUL e 1bUL gEmdl slall cls sy obL)

* Tim Penyusun UIN KHAS Jember, Penulisan Karya Ilmiah Universitas Islam Negeri Jember,
(jember: UIN KHAS Jember 2021) 48.



YA

! OF Olewa) il 1. L;J_ﬁ By ot slas o Ay e e el

Gl Loy Bsny lmms Iy sy 3302 ommns SUSG Ll n L) (o5

taad) Elad) wlslas

ssdate pdlas aldsuinl S ey )
prey s e e W (Gued) Onens Blie e Gl ety
oy oo Gl 3l ameas pisldy Bl BLSL juaeST 3 aas ‘;}3’@‘
Sy oW ) famall bl By ldll Caas g el oS
sl (b aals aaasald) Ll el (B Oous) JoY1 s Less
ol 3 OIS sae el dels sla) | el alisenl Olegdes
Ay (T Slastes asgall Al deld el of ol ales ol
el Sloglall 255l O bk sl o 3 R L )LL)
alss ol s Al sl e altad sV bl |3l laglall
ekt Jalay A0 Jeadt ) 1 sy (RS Blial leglas sl

(AT ed ISy el e aall | )W o)l

47 Wiyanda Vera Nyrfajriani, Muhammad Wahyu Ilhami, Arivan Mahendra, Rusdy Abdullah
Sirodj dan M. Win Afgani, “Triangulasi Data Dalam Analisis Data Kualitatif,” Jurnal limiah
Wahana Pendidikan (September 2024): 829, https://doi.org/10.5281/zen0d0.13929272.



https://doi.org/10.5281/zenodo.13929272

T4

Les)liny LS n i) LY
Ls)lis — BT S5 L= S0l gy 3pest puomnn 3 83y 855 S e
EORE L PEC WA JUPENNUL Cay RIS (VER RVES S g P AN RERYS
oda 0L eV &5l 31517 30 mns plasianl iy Uil 3l omas (3 039
AL ) 3 asls ole Jedll A8 ot S

GAT e plasaal gl e LY
i) o A 3 B BLo| wmaeS” 3 s plisiial pga OF Wl s
i 2502) Ui emall e (Gpadl sl e mas W5 Gl il
bl o @ Yo Ty wal gt il 3l s ety (ST
:Jeitly ol Gian 3 i

Jeh BTN
M doly LS i) 2Slo B3y Jebnd] ol 230 ol Sl pend
il bl oy mabs Jad Al dremall bSO e ST (3 sl

Lo amly e (3 g B8 g asledl o et WL S Y el OF e



chJ\ g.JLJ\
sy L1 o0

izt 3e ugald SUgSG
Jedl 5 L
el b Cua

ooVl Ol Sl bl Al ea W seet sl LaJb s
el e 3 el 1555 Ol g )l AU 3 05t )
3wl e g s el oy Caall ol ¢ psaldl) s slael S a9
A e sl By 0,85 B3 G w332 ST
Badie Gomdo (3 Citall (B 50 [ e il Sus g E
e 39 8l Radie Bmio iAW) diall 3 Ll S5 LS el
s b Com g 290 el Bl 3 B35l Al B 3 e
Ol Slrlam) ali gag ( eeld) 1is (b aply anlld oLy
Al Bl s (3 Oy o) ol
3 Aoy deddl) dn YW dmin)) 3 sl s (B O 5y LS

bl 3ypall (3 mge g LS cinl ) 8,44

—



£

A PN e PLE R PP (RN W
e PN

Pada tahun 1929 ketika kami belajar di Mesir (Cairo) telah kami kar i
; J angkan kitab : Qomus-
Mbr-Arab-Melayg. Kitab kamus itu telah dicetak beberapa kali di Mesirg dan Indonesia. y

Setelah Indonesia Merdeka banyak guru-guru dan pelajar-pelajar meminta, supaya Kamus ini
dicetak kembali, untuk membantu mereka dalam belajar bahasa Arab.

Setelah kami tinjau kembali Kamus itu, maka kami merasa keberatan untuk mengulang
mencetaknya, karena amat banyak kekurangannya.

Oieh sebab itu kami karangkan kitab : “Kamus Arab - Indonesia” ini untuk memenuhi hajat
murid-murid dan orang-orang yang hendak belajar bahasa Arab, meskipun mereka belum
pandai ilmu Sharal.

Dalam Kamus ini, selain berisi kata-kata Arab baru, diterangkan pula tafsir-tafsir sulit yang tidak

dapat diketahui dengan qaidah-qaidah ( ) iimu Sharaf. harus dihafal
dan didgngar dari orang Arab asli. ltulah yang dinamai kata-kata sama'i. Dengan demikian

pelajar-pelajar dapat mempélajari kata-kata sama'i itu dalam Kamus ini.

Mudah-mudahan usaha kita ini menjadi amalan shaleh hendaknya. Amin

Wasalam,

3 Januari 1972 M.
sarts, SEgiralines Pengarang
16 Zulqa'idah 1391 H.

Prof. DR. H. Mahmud Yunus
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PERPUSTAKAAN

Untuk menyusun Kamus Arab - Indonesla

Al-Misbah Al-Munir oleh Ahmad Al-Mugry. (bahasa Arab)

Al-Mufradat fi Gharalb Al-Qur'an oleh Ar-Raghib Al-Ashfahany. (bahasa Arab)
Al-Mu’jam Al-Wasith oleh Majma’ (Lembaga) Bahasa Arab. (bahasa Arab)
Al-Munijid oleh Luwice Ma'luf. (bahasa Arab)

Kamus Arab - Melayu oleh H. Muhd. Fadlullah/H. Th. Brondgeet. (Arab — Melayu)
Kamus Idris Al-Marbawy oleh Mhd. Idris Al-Marbawy. (Arab — Melayu)

Kamus Zahaby oleh Mahmud Yunus/H. M. K. Bakry. (Arab - Melayu)

Al-Qamus Al-‘Ashry oleh Elias A. Elias. (Inggeris — Arab)

Al-Qamus Al-‘Ashry oleh Elias A. Elias. (Arab - Inggeris)

Kamus Umum Bahasa olehW. J. S. Pi inta. ( d
Kamus Modern Bahasa Indonesia oleh St. Mohd. Zein. (bahasa Indonesia)
Kamus Umum Inggeris - Indonesia oleh Drs. S. Wojowasito dkk. (Inggeris —
Indonesia)

Kalimat Al-Qur'an (Kamus Al-Qur'an) oleh Hasanain M. Makhluf. (bahasa Arab).
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PENGANTAR PENERBIT

R\ ar .
7 ‘/‘!~__—/:.J, :
Kamus Arab-Indonesia ini membenkan motivasi yang

luas dari
kuat bagi ponerbil untuk torus menerbitkannya. Hal ini diandai dengan perminteaan yang
vemberikan tantangan bagi

terus meningkal pada setiap kali menarbilkan. Koadaan ini

penerbit untuk terus  menyemp seliap kal tkan, balk isl maupum
penampilannya. Pada odisi kali ini Penorbit melakukan perbaikan penulisan, desain, dan
kualitas cetaknya agar lobih mudah dibaca dan digunakan sesuai perkembangan.

Kamus ini lahir dati penga! penulis sebagai dan mufasir yang sﬂlal.i-hamya
\ hergelut dalam cunia akaderik, lorutama dalam pemakaian bahasa Arab sebagai sumber
dalam mempolajari Islam. Kami sebacai ahli waris dart Prol. H. Mahmud Yunus dengan rasa
( syvkur ko hadina! Alah Sw! dan terima kash yang lak lerhingga kepada Bapak-bapak
! pelaksana Yayasan Penyelenggara enercmeh Penafsi Al-Quran yang lelah beberava kaii

marerbitkan Kamus Arab-Indonesia il

j Yavasan Penyelenggwra Po enalsir Al-Qur'an mengs hak terbit
pada kami ahti waris. 'emudian Kanyi sebaga! ahii waris membentuk perusahaan penerbit yang
bernama PT. Mahoud Yunus Wa Nzuniyyah untuk lebih memudahkan mengedarkan Kanus
Arab-indonesia dan buku-biku karya Piol. 4. Mahmud Yunus, temasuk Tafsir Quran Malunud

Yunus secia lebih luas.

: \ Sebagaimana disampaikan ckn genvlienya, lahimya Kamus ini dilatarbelakangi oleh
. Kelerbatasan referenst dalam mempierin bahasa Arab pada saat itu, sekilar tahun 1929,
karenanya, disusuniah Kamus Arab noanesia int untuk memeiiuhi kel utuhan murid-murid dan j
orang-orang yang hendak balaar b Arab mesekipun mereka belum pandai fimu Sharal. -
AMas lalar bolakang itu, penerbil yar¢- ierupakan ahil waris dari penulis kamus In! memilid
komitmen untuk terus menyebarkan i .: yang diwariskan oleh almarhum. Dan Kamus Arab-
Indonesia ini merupakan salah cetu harya Almarhum Prof. Dr. Mahmud Yunus yarg kami
perbaharui kualitas penerbifannya sesual dengan p gan di dunia penerbita
Beberapa karya yang lainaya, seporti Tafsir Quran Mahmud Yunus sedang dilakukan
parbaikan dinarapkan dalam vaklu deka! sudah terbit dengan penampilan yang lebih bak.

Jakarta, Desember 2008

Penerbit Mahmud Yunus Wa Dzurtivyah | ‘\,!
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Cara memakal Kamus - Arab Indonesia

\
Kalau hendak mencari maly\a dan arti bahasa Arab, haruslah diketahul lebih dahulu kata

pokoknya (kata asalnya). M Kata p ya lalah %5 maka hendakiah dicari 5 pada
Bab 3 , bukan pada .5 s g N
Di bawah ini diterangkan dengan ringkas, bagaimana cara mengetahui kata pokok itu,

terutama bagi pelajar-pelajar yang belum mempelajari ilmu Sharaf.
Yang memudahkah belajar bahasa Arab, ialah karena bahasa itu mempunyal wazan-wazan
(mbangan, neraca). *Apabila dihafal wazan-wazan itu, maka dapat diketahui kata-kata lain dengan
dan dengan qasan ltu, karena wazan wazan ilu adalah surl teladan

bagi semua kata-kata yang lain.

Wi tashrif yang
Wi tashrif yang ilan sebagal berikut :"
r = S oz
Lo e 3G x ek ¢ KSR
5. yang dibuat 4.yang 3. perbuatan 2. sedang / akan “1..sudah

REEPR [y 0% (oA P

e Jis-n 3ES-v 384
9. alat pembuat 8. tempal/masa membual 7. jangan dipuat 6. buatlah
F e Nlr Zoss P AAes
AV sy 'r-) g% A8

Maka kata pokok (Kala asal) i antara Kl m- yang sembilan #tu, ialah yang pertama 34 LJadi
ya'(¥) padaj,..': alif (\ ) pada S\IS ly\) dan ')...) mim (_») dan wau (_s) pada 4;.’;,'.
1a’ (=) pada 4,55 dan mim (_») pada?j34 dan 3;’“ semuanyajtu adaiah hory tambahan.

Kalau hendak mencari kata-kata no. 2 s/d 9, haruslah dicari kata,pokoknya, yaitu ._)... pada
Bab (s .

Hafalkan wazan-wazan tashrif yang sembilan itu.

Kalau wazan -wazan itu telah hafal, maka kata-kata lain yang tersusun dari tiga hurul, dapat
dan pada itu.
; s A Z ,” 7%
R ya Y=, é‘ J‘P’: J\’ Y .5 y

")13 . Hanya baris ‘ainnya ( t) ada yang baris di atas, di bawah atau di dapan Hal itu akan

diterangkan dalam Kamus ini.

" Hurut arab dbaca dan kanan ke Kiri. Sedang hurul Latin dan ki ke kanan

u‘""}i J}.o; u‘)"’\'; f\.\;’r&w\ C)Lo.:l&? $.¢ 3)5.\,4“
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Dengan demikian teranglah, bahwa bahasa Indonesia yang kita [;':::;adlan':‘::‘m?m"s ini
pendek dan lebih mudah memahaminya, sebab soaual dengars A —
menurut susunan bahasa Arab.

i
Daftar kata-kata yang dipendzikan dan tanda-tanda

( i
: jamak
¥ L, @
4 . . J mpuan
¢ A : & }/ : kata peremp!
/ § 5 : satu, seoran,
2a )/,u - 9
: masdar
> . ' <
¥9 yang
dl dalam
dg., dgn dengan
drpJ. dari pada
kod kepada
pr L, perempuan
Ll : laki-laki
unt. s untuk
sb. sebangsa
sp., spl. ¢ seperti
dsb 5 dan sebagainya

Tanda , (koma) dalarn kala-kata Indonesia : dan /atau.

Tanda - (kurang) dalam kata-kata Arab untuk antara kata-kata yang sama artinya
dan berlainan bentuknya (tashrifnya) '
Tanda () (kurung) untuk kala asi/sama'i, kadang-kadang untuk penerangan;
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*® Nasyithoh Siti Ghitsna Naily, dkk. “Perapektif D.r Ali Al-Qasimi pada kamus akbar bahasa
arab (Indonesia-arab) ”, 240.
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Tashrifnya sebagai berikut :

( (

T g [ say | g8 | A [ g8 RIS L
i [ [ 5 PAPAEARIE
o | S [5ee [Se | Sed] B | 9sa | S 321
fear | eas | ey 36 | Ao | Ae | den | S | Sy

Kata pokoknya (kata asal) semuanya tu }ab ialah : pada Bab

Hatalkan wazan-wazan tashrif yang sembilan itu.

Kalau wazan-wazan tashrif itu telah halal, maka kata-kata yang lain dapat dikiaskan dan

dicontohkan pada wazan-wazan itu, seperti :

AR [y B Ayl c;_t’.;z.‘\_\
o e I B % 3

R RN AR RV KRV (WS | \;’, A O
Wl}zé.ﬁ”q;"”" IS SR
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PERINGATAN (YI

Tentang cara mengartikan bahasa Arab dengan bahasa Indonesla
dalam Kamus Arab - Indonesia

Supaya mudah memahami bahasa Arab dengan bahasa
perhatikan hal-hal di bawah ini :

1. Kata pokok terdiri dari (Madhi, Mudhari dan Mashdar). Kalau tidak ada isim marfu’ (baris
di depan) di belakangnya, maka failnya_ dhamir_tortutup, yaitu (Dia), sebagal pokok
kalimat dalam tata bahasa Indonesia. Tetapi (Dia) itu tidak dituliskan dalam Kamus,
hanya ditakdirkan saja, supaya ringkas.

Misalnya : o . »

Berdusta \\‘,'gi_é}é__;’f)

Asalnya : Dia berdusta, tapi (Dia) itu tidak dituliskan.

Begitu juga kalau di belakang kata pokok itu isim manshub (baris di atas) sebagal
mafulnya, maka fa'iinya dhamir tertutup juga, seperti :

Mendustakan Fulan ¢ 5\’.‘;4
(mendustakannya) ( /A:S()

Asalnya : Dia mendustakan Fulan.
Dia Mendustakannya.
Tetapi (Dia) itu tidak di tuliskan, hanya ditakdirkan saja.
Misal yang lain : o 0,8,
Mengajarkan ilmu kepadanya ’(\.;l\ oy
(dua maf'ulnya)
Asalnya : Dia mengajarkan ilmu keadanya.
Terjemahan biasa : Mengajarkan ia akan dia akan ilmu (panjang)
Misalnya yang lain : Koy s
Memberikan uang kepadanya 3;2:3\ J-\\‘.F‘K
Asalnya : Dia memberikan uang kepadanya

2. Kalau di belakang Kata pokok itu isim marfu’ (baris di depan), maka itulah fa‘ilnya.
Misalnya : Jerhog
Muhammad membaca. s\ b
(membaca Muhammad)
Dalam kamus ini fa'il didahulukan, karena pokok kalimat dalam tata bahasa Indonesia,
apalagi mudah memahaminya secara maf'ulnya.
Misalnya yang lain : -, & B
Muhammad membaca Al-Quran. f,\j;\\m\j i
biasa : akan Al-Qur'an. (panjang)
Misalnya yang lain : .
Aku memberikan kitab kepadanya. Q@\’,’_’S I‘,ﬁ
Terjemahan biasa : Memberikan aku akan dia akan kitab.” (panjang)

’
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o :r\,} Yang suka cita b
Kupiah panjang tinggl, topi ‘ J};f\- Yang melagu, penyanyi =t
yang berbentuk kenucut P ,}) Kupiah, e
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AR T T\ | vemoan, (g
J”,"’, membuang sesuaty & -*E})
Mengeiapkan matanya P ge]
Pulan melinat 3"‘:':} R il %
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dimata . . A =24 Mengusir, membuang, /\# % .. ,C,
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1. 5 ’
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ketemu, kabar baru 2 ?
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Ketika saya berada di Baghdad pada awal tahun 1974, N
berkenalan  dengan almarhum Prof. Dr. Naji Ma'ruf, seorany Crurn
Besar pada Universitas Baghdad, yang ketika mendengar hahws
saya telah menyusun schuah kamus Arab Indonesia Jang banyay
memuat kata-kata yang tidak terd apat di kamus lain, dianjurk an
nya supaya saya meminta pertolongan pemerintah Irak uniup
mencetak huruf Arabnya, karena di Indonesia tak ada hurug
Arab yang scsuai dengan yang dimaksudkan.

Usul itu saya lak kan dan oleh pimpi », intah frak
dikabulkan permohonan saya tersebut. dan Kementrian Pencrang.-
an Irak mencetaknya. Sedangkan pencetakan bahasa Indonesianys

in) scrta syakal (harakat) bahasa Arabnya dilakukag
di Indonesia.

Dengan rendah hati penyusun mempersembahkan kasmus ini
/ kepada masyarakat,

< keckurangan atau ses

. Supaya miencgur
Teguran yang wajar amat
kian lamakianmendekati
ang hakiki itu hanya ada

( diharapkan dan dihargai, agar kam
\ kesempurnaan g kesempurnaan y
pada Allah scmata-mata.

Wassalam,
Cirebon, Sya’ban 1401 1
Julin1981 M. |

AMAIL KALALL
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PETUNJUK
(Perlu dibaca dan dipahami)

Kata-kata dalam kamus ini, seperti juga lazimnya pada

kamus-Kamus lain, disusun menurut urutan alfabet. Yang menjadi-

patokan ialah huruf pertama dari tiap pokok-kata atau kata dasar.

misalnya kata perkembangan harus dicari di bawah kembang da- .
lam susunan kata-kata yang dimulai dengan k , sebab per adalah |

awalan dan an adalah akhiran. Awalan-awalan dalam bahasa
Indonesia ialah : ke, pe, per, pem, pen, peng, me, mem, men,
meng, memper, ler, ber, di dan se, akhiran-akhiran tak penting
bagi kita waktu mencari pokok-kata atau kata dasar, scbab jika
dari suatu Kkata ditinggalkan awalannya maka dua atau paling
banyak tiga fonem berikutnya sudah merupakan pokok-kata ataw
kata dasar.

Beberapa kasus yang dikecualikan dan yang harus diperhati-
kan baik-baik, ialah:
Kata dasar yang dimulai dengans, jika mendapat awalan me,
maka s nya hilang dan berubah menjadi ny. Misalnya menyukat
dari kata sukat, menyaring dari kata saring dan seterusnya. Jika
kata dasarnya dimulai dengan k, maka k-nya hilang dan diganti
dengan ng, seperti kata pengail dan mengait dari kata kail dan
kait. Dan kata-kata yang dimulai dengan 1, jika berawalan men
maka ¢ nya hilang, seperti menari dari kata tari dan menembus
dari kata tembus.
Dikecualikan dari apa yang tersebut, kata-kata yang asalnya dari
bahasa asing, maka ¢ nya dipertahankan, seperti mentaati dari
kata taat _e\Jo dari bahasa Arab; mentolerir dari kata tolereer
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DALAM BAHASA ARAB

Kebanyakan kata-kata dalam bahasa Arab_berasal dari kata
dasar yang berhuruf tiga (kata-kata Arab pada umumnya juga
berfonem tiga). Sedikit sckali yang berhuruf empat atau lima.

Jadi bolch kita katakan, bahwa hampir tiap kata yang berhuruf
empat atau lebih adalah kata yang telah ditambah dengan awalan,
akhiran atau sisipan ataupun kombinasi dari pada itu. Awalan
dalam bahasa Arab ialah:

TG Oh ol L1 e o 2y
Byl yulSir X i pCr P

Lagi pula-ada beberapa kata-depan/dil,. yang dibubuhkan di
hadapan kata-kKata Arab, tak perduli apakah Kata-kata itu tefah
berawalan ataupun tidak.

kata - kata ini ialah:

- (dengan, demi) J (untuk, kcpunym.in)
’.j (seperti) :: (maka, sesudah itu)
3 (akan) 3V (the-Ingg., de Bld.
= yakni kata penentu
particle).

Jika kata penentu J? ini didahului olch .J maka ditulis
i (tanpa alifn).
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SINGKATAN-SINGKATAN

Ar. Arab.

S S

Ing. Inggris.

Ind. Indonesia.

E. Eropah.

Bld. Belanda. |
Sun Sunda ‘
Jw. Jawa. \
Jk. Jakarta. :
X lawan - =

P ( g ) (jamak)

2 . G20 ) (tunggal)
=5 G 3+/), (Perempuan) 1
ms. —as _,.L.'a.a masdar *

+ (invinitief dalam nahasa Belanda).
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Sisipan-sisipan ialah: e S-s-1

Sisipan b hanya terdapat di belakang e dan 5. Jika tidak
demikian, maka } itu bukan sisipan.

Akhiran-akhiran ialah:s - ol - 5o - O (ls) 5 -+ YT BT

Sering pula terdapat di bclakang akhiran kata ganu yang di
bubuhkan padanya yaitu:® ‘ A "*‘ P i ._‘_Js PS U- \

Atas dasar apa yang lersebut diatas, maka marilah Kita coba
mencukil kata-kata pokok dari kata-kata yang terdapat dalam

kalimat dibawah ini:  JUH Jd= u‘ﬁ! "_;u.’\ :;',{_, :).L:Jl asgtatl]

kata-kata| awalan | akhiran sisipan |kata penentu [kata pokok
atau kata de-
pan
NI | _-__.‘ = s - s
J=H - - - el =
=L - = - - s/
s R - J el (2 5
SRED : - = | B3
! ® 2 de o
Jie - 5 i “ B
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